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PEKJIAMHASA KOMMYHUKALUA KAK UHCTPYMEHT
®OPMHUPOBAHMUSI MHOS3BIYHOU SI3LIKOBOM
KOMIIETEHIIMU (HA MATEPHUAJIE ®PAHIY3CKOI'O S3bIKA)
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Pexmamuas KOMMYHUKaUA pPaCCMATpPpUBACTCA KaK OAWMH U3 COBPEMCHHBIX
UHCTPYMEHTOB B METOJMKE IIPENoJaBaHUsI HHOCTPAHHOI'O SI3bIKA, I103BOJIIOLIMH
MOBBICHTHh MOTHBAIIMIO 00y4aeMbIX U 3((eKTUBHOCTH Mporecca ooyuenus. Ha marepuane
(bpaHIly3cKOro s3blKa NPEJIaraloTCsi BO3MOXKHBIE METOAbl M IpHEMbl pPabOTHI C
PEKIIaMHBIMU  TCKCTaMMH. YcraHaBauBaeTCsA cneumbmca KOHTCHTHOI'O HAaIIOJIHCHUA
UCIOJIb3yEMON peKJaMbl, IOKa3bIBACTCsS HAMpaBIECHUS aHaIW3a M KOMMEHTUPOBAHUS
OTHOCHUTCJIIBHO I/IKOHOFpanI/I‘-ICCKOFO U TEKCTOBOI'O ypOBHef/'I. BI:IIIGJI?IIOTC?[ OCHOBHBIC
OPUHLUIBL OTOOpa Marepuana, I[03BOJIAIONME MUHUMU3UPOBATh M30BITOUHOCTh U
OINITUMU3HPOBATH HCIIOJIB30BAHHUC PCKIAMHBIX HOCHTEIICH. Hpe;maraeTcs[ pAa THUIIOBBIX
BOINPOCOB JIsi PabOThl C pa3IMYHBIMU AacleKTaMU pPEKJIaMHbIX TEKCTOB B IIpolecce
npernoiaBaHus (ppaHIy3CcKOro s3bIKa KaK HHOCTPAHHOTO.

Knroueesvie cnosa: pPCeKIaMa; MHCTPYMCHT; MCETOAHKA MPCIOAAaBAHUA; HHOCTpaHHLIﬁ SA3BIK;
KOHTCHT.

ADVERTISING COMMUNICATION AS A TOOL FOR FORMATION
OF FOREIGN LANGUAGE COMPETENCE (BASED ON THE
MATERIAL OF THE FRENCH LANGUAGE)
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Advertising communication is considered as one of modern tools in methodology of
teaching a foreign language, which allows increasing motivation of students and
effectiveness of the learning process. Based on the material of the French language,
possible methods and techniques for working with advertising texts are offered. The
specifics of the content of the ad used are determined, and the directions of analysis and
commenting on the iconographic and text levels are shown. The main principles of
material selection that allow minimizing redundancy and optimizing the use of advertising

450


https://cyberleninka.ru/article/n/k-voprosu-ob-osobennostyah-diskursa-sotsialnoy-reklamy
mailto:tatianasolodovnikova2015@gmail.com

media are highlighted. A number of standard questions are proposed for working with
various aspects of advertising texts in the process of teaching French as a foreign language.

Key words: advertising; tool; teaching methods; foreign language; content.

CoBpeMeHHBIH TpenoiaBaTelib HHOCTPAHHOTO SI3bIKa UMEET B CBOEM
pacnopsbKeHUM  HEOOBIUHBIM U BecbMa  3(G(EKTUBHBIA  HMHCTPYMEHT,
PEKJIAaMHYI0O KOMMYHHUKAIUIO, UHTEIPUPOBAHUE KOTOPOMl B SI3BIKOBOM KypC
MO3BOJIUT HE TOJIbKO TOBBICUTH YPOBEHb MOTHBAIMM OOyYarOUIUXcs U
CTENEHb MX BOBJICUEHHOCTH B IMPEAMETHOE TI0JIe€ IUCHUMIUIMHBI 3a CYET
BO3JICHCTBYIOIIEH (PYHKIIMU ayJUOBU3YaIbHOTO psifa, HO U CPOPMUPOBATH
HEOOXOIUMbIE SI3bIKOBbIE KOMIIETEHLIUU [JIsi OCYIIECTBJICHUS YCHEIIHOU
MEKKYJIbTYPHOH KOMMYHUKALINH.

Peknama siBiisier co0oil oco0oe coueTaHue SI3bIKOBBIX M MKOHMYECKHUX
3HAaKOB, OJIHOBPEMEHHO pPAa3JIMUYHBIX U HEACIUMBIX, KOTOPbIE M CO3/aI0T
cneuupuky Ttoro, JI. Cnutuep HazpiBaeT «oOpa3-texkct» [l]. Pexiama
ocTtaercsi 00JacThi0, B KOTOPYIO BOBJICYEHBI HECKOJIBKO OOJacTed HayKH,
TaKue Kak UCTOpHUs, IUHIBUCTUKA, ceMroTHKa U T. J[. Kpome Toro, paBHO Kak
U TpoIecC 00yUeHHUs, peKIaMHas IesITeIbHOCTh 00paliaeTcss K KOTHUTUBHOMN
00J1aCTH 3HAHUSI JIIOJICH.

PaccMoTpuM BO3MOKHBIE METO/IBI PAOOTHI C PEKJIAMHBIMU TEKCTAMHU.

Kakoli KOHTEHT Hcnoiab30BaTh? be3 mpeyBeandyeHuss MOKHO CKa3aTh,
YTO B IMPOLECCE MPENOJABAHUS MHOCTPAHHOTO SI3bIKa MOYKHO HCIIOJIb30BaTh
Mo0bIe PEKJIaMHBIE TEKCThI, MOCKOJIbKY B KaXKJOM KOHKPETHOM ciyyae /
CUTyalldd TIpenojaBaTelib MOXET HHTEPIPETUPOBATH MpeJjiaracMblil
pPEKJIaMHBIN TEKCT B 3aBUCUMOCTU OT IOCTaBJICHHBIX 3aJiady. Bo3MoxHbIE
HaIpaBJICHUS aHAJIM3a 1 KOMMEHTUPOBAHUSI:

- Ha MKOHOTPa(UYECKOM YPOBHE: HEMOCPEJICTBEHHBIE COCTABIISIONINE
peKsiaMHOTO 00pa3a («OoCTaHOBKA Ha M300pa)KEHWM»), CMBICT U CHMBOJIMKA
MKOHOTpaUUeCKUX 3HAKOB (JIMHUM, IIBETOB, JIOTOTHII), TEKOMITO3UIIUS CLICHBI
(mepenanuit miaH, (oH, Yriabl Chb€MKH, BU), cXeMa OOlIeHUs (COOTHOILICHUE
M300PKEHHBIX TIEPCOHAKEW M OTHOIIEGHUS C aJpecaToM COOOIIEHUS,
uAeHTUUKALNS, TIPE3EHTAIMs ), KyJIbTYpHBIE 0OCOOCHHOCTH (CTieMPUIECKue,
KYJIbTYPHO O00YCIIOBJICHHBIC SJIEMEHTHI U UX CMBICI);

- Ha TEKCTOBOM YpPOBHE: WJEHTU(MUKAIUS dYacTei OOBIBICHUS
(Ha3zBanme OpeHJa, CiOraH, apryMEHTaIus), 3HAuYeHHWE CJIOB PEKIAMHOTO
TekcTa (0003HaUYCHHE, KOHHOTAIUS CJIOB, JICKCHYECKHUE U CMBICIIOBBIC TTOJIS),
puTopuyeckoe uzMepeHue peun (Metadopbl U (QUTYPHI CTHIIS), (YHKIHMH
A3bIKa, MapKepbl BbICKa3bIBaHUs (CyOBEKT B peuH, AEUKTUKH, pePEPEeHIINH ),
apryMEHTaTUBHAas CTPYKTypa COOOImIeHHs (JIOTMYECKHE IIETOYKH |
NoOY>KJAIIINE K JIEUCTBUAM apryMEHTHI), aHaIU3 TUCKYPCUBHBIX CKPBITHIX
CMBICJIOB (TI0/Ipa3yMeBaeMOro, CKa3aHHOT0, HEBBICKA3aHHOTO, TPEATIOCHIIKH ).
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BaxxHO TOIYEpKHYTh, YTO JJIsi TOBBIIIEHUS MOTHBALMM U HHTEpeca
oOy4yaembIX, a Takxke I yBelauueHUs: >PEGEKTUBHOCTH MPEIOIaraeéMoro
pe3yibTaTa npu paboTe ¢ PEeKIaMHBIMU TEKCTaMU HEOOXOJMMO YYHUTHIBATH
JIBa BaXHBIX TMpHUHIUIA. BO-TIEpBBIX, HEOOXOIUMO YUYUTHIBATh CHECIUPUKY
BBIOPAHHOTO HOCHUTENS / TOKYMEHTa OTHOCHUTEILHO TPE/IOIaraeMbIM BUIaM
AESTeNbHOCTH (Hamp., CleayeT u30eraTh ynpaxHeHU Ha MOHUMAaHHE Mepe
MPEABSIBICHHEM pEKJIaMbl B ayauOBH3yallbHOM ¢opmare). Bo-BTophIx,
clenyeT IPUHUMATh BO BHUMAHWE MOCTABICHHYIO MEIarormuecKyro Ieib 10
OTHOIICHUIO K COACPXAHUIO JOKYMEHTa (Hamp., pa3BUTHE YCTHOTO
NOHUMAaHUSI Ha OCHOBE ayJHOBU3yalbHOW pEKJIaMbl W YCTHas peub C
IiaKata). OTH JiBa MPUHIUIA TO3BOJISIIOT M30€kaTh HM30BITOYHOCTH U
ONTUMH3UPOBATh HCIIOJIb30BAaHUE pPEKJIaMHBIX Hocutened. Uto KacaeTcs
KOHTEHTa, [MOJAYEpKHEM, 4YTO TMpU BBIOOPE MaTEpUAIOB  CJEAyeT
PYKOBOJICTBOBAThCSl ~ MPAarMaTUYECKUMU COOOPaXKEHHMSIMU TpU  BbIOOpE
MOTHBUPYIOIIUX T€M B COOTBETCTBUU C MHTEpecaMH yuammxcs. B 1enom,
cleyeT BBIOMpPATh JOKYMEHT, COJIEp)KaHHE KOTOPOTO MOXKET MPHUBIICYb
BHUMaHHE OOYYaOIUXCS, OTKPHIBAasi BO3MOXKHOCTH I WHIUBUIYATBHOTO
WM TPYNIOBOTO TEPEOCMBICIICHUS (pa3bIrpaTh CIEHKY WIH JOTOJHUTH
HayaThlid B pEKJIaM€ PaccKas).

Ilepea 3aHsiTHEM TIPEIIOAABATEIHh MOXKET PA3hICHUTH MPUPOY U IIEITbh
MIPEACTOAIIETO 3aHATHS C MCIOJB30BAaHUEM PEKJIAMHBIX TEKCTOB, MOTPOCHB
yYaIUXCs TMPEABAPUTEILHO TOATOTOBUTh, WHANBUIYAIIBHO WM B TPyMIMax,
HEOOJIBIIIOE JOChEe HA BRIOPAHHYIO TeMY (HAmp., UTpa U JOCTHIKEHUE IIeJIU Ha
OCHOBaHHUM pekiambl criopTuBHOM 00yBU Adidas). [logoOHBIN MOMCK MOXET
OBITH JIOMOJIHEH HMCCIICIOBAHUEM JIEKCHUKH, UMEIOIIEH OTHOIIEHUE K CIIOPTY,
byTOO0Iy, HDHU3MUECKOM MOATOTOBKE U T.J.

Bo BpeMsi mpoBeeHHsl 3aHSTHS TPENOJABATENb JODKEH CICAUTH 3a
AKTUBHBIM TIOCJIEIOBATEILHBIM BBITIOJIHEHUEM YYaIIUMHUCS TIpearaeMbIx
YIOpaXKHEHHUM, U3JI0KUB 3Tanbl aHanu3a (Hamp., «Nous allons commencer par
faire ceci...Puis nous observerons ceci....Enfin, nous verrons....»). MoxHo
TaK)Ke pacmpenenuT paboTy Mo TpyImaM, Ha3HA4YWB OTBETCTBEHHOTO B
Kax10i 3 HuX. [lo ucTeueHnn BpeMeHHM MPOBEICHUS aHAIM3a HEOOXOJIMMO
OOBEUHUTH pEe3yJbTaThl, Jejilags OCHOBHbIE TNOMETKM Ha JOCKE. 3aTem
MOJlydeHHBbIE pe3yJbTaThl MOAPOOHO OOCYXIaloTcs B TPyINe MOA
PYKOBOJICTBOM TIpEMNoJiaBaTelsi, KOTOPBIA BEIET W HaMpaBiIsIeT TUCKYCCHIO,
COOTHOCSI CBOM 3aMEYaHHsl KaK C IEJbI0 JOKYMEHTA, TaK M C W3HAYaJIbHOMN
ME€1arOrMYECKOM LEJIBIO.

ITocsie npoBeeHHOTO 3aHATUS C IPUMEHEHUEM PEKJIAMHBIX TEKCTOB
KPpUTUYECKOE OOCYXIIEHHEe MOXET OBITh MPOJODKEeHO B (popme
WHIMBUIYaIbHOM MHCbMEHHON paboTel (production écrite) wiu sxe B Gopme
YCTHOTO 3CCE€ Ha CleAyromeM 3aHaThud. Ha 0osee MpoIBHHYTHIX ATamax

452



U3Y4YEHUS] HWHOCTPAHHOTO sI3bIKa B KayecTBE 3aJaHUsl MOXKET ObITh
NPEAJIOKEHO TepenucaTh PEeKIaMHOE COOOIIEHHE B HAMNpaBICHUH €ro
YIIyULIEHUS.

MHoil Tun 3agaHUil MOXET COCTOATh B MOAOOPE 3KBHUBAJIECHTHBIX
PEKJIaMHBIX KaMIIaHUKA HA JPYrUX MHOCTPAHHBIX S3bIKAX, WA KeE
AQHAJIOTMYHBIX PEKJIAMHBIX IIPOIYKTOB KOHKYPUPYIOLIUX OPEH/IOB.

Huwxe ™Mbl mnpennaraeM psii TUIIOBBIX BOIPOCOB JUisi pabOThI C
Pa3IMYHBIMHA ACHEKTaMH PEKJIIAMHBIX TEKCTOB B MPOLECCE MPENOJAABAHUS
dpaniry3ckoro si3pika kak mHOocTpanHoro (FLE). Bompocsr oTobpaxatorcs B
NOpAJIKEe, YKa3bIBAIOIIEM XOJ| BbIMOJHEHUs. OnucaHue wu300paKeHUl u
OTBETHI YUaIIUXCS JODKHBI BBIPAXATHCS, 10 BO3MOKHOCTH, Ha (PpPaHILy3CKOM
SI3BIKE.

1. Omnucanve W  aHAIM3  PEKIAMHOTO  TEKCTa-u300paKeHus
(BU3yanIpHOE IIOHUMAHHUE):

C’est une publicité pour-............

Le nom de la marque / du produit se trouve....

Au premier/ a [’arriere-plan, nous voyons...

Au centre de l'image, on voit....

A droite/ a gauche / en bas de [’'image, je vois....

Ce qui frappe dans cette image, c’est ....

2. [ToHumaHue U BhIpakeHHE MPOYUTAHHOTO B YCTHOU (hopMme:

Quel est le theme central de la publicité ? (I’'amour, I’amitié, la famille,
le bonheur, le progreés, la performance, etc.)

Quel est le «<moteur » du message ? (le produit, le top model, le cadre,
la couleur, [’histoire...)

Quelle est la logique du message ? (valorisation superlative,
comparaison de produits, démonstration empirique des qualités...)

Quel effet a-t-il sur moi ? (positif, négatif, stressant, rigolo, valorisant,
etc.)

Quelle utilité pour la communication ? (message informatif, artistique,
amusant, incite a réfléchir...).

3. Bricka3zpiBaHWE€ ~ TIPEANONOKEHHS W KOMMEHTHUPOBAHHE:
MUCHbMEHHOE U/UJIA YCTHOE BhIPaKEHUE:

A qui s’adresse cette publicité ? (Aux adultes, aux hommes d’affaires, a
tous les consommateurs, a une certaine clientele, a une certaine classe
sociale)

Que vise-t-elle ? (donner envie de quelque chose ; mettre en évidence
un besoin ; inciter a l’achat ; manipuler le consommateur ; convaincre des
qualités du produit)

A quels éléments culturels fait-elle appel ? (des gestes connotés, des
habits, des mots, des attitudes, des situations marquées culturellement).
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PexiiamHble TEKCThI 00J€r4aroT AOCTYI K MUMIUTMIIUTHBIM 3HAUCHUSM,
COJICPKAIIUMCSI B CHUCTEME KYJIbTYPHBIX MPEACTABICHUNA TOrO WM HHOTO
Hapoja / HaUMU C MHOXKECTBOM MCTOPUYECKH U  COLIMOKYJBTYPHO
00yCIIOBJIICHHBIX KJIHIIE, KOTOphle HEOOXOAMMO 3HATh U MOHUMATh YEJIOBEKY,
M3YYalolleMy WHOA3BIYHYIO KYJIbTYpy, C T€M 4YTOObl yMETh CTPOUTH
JUCTAaHUMPOBAHHBIE CYXJIECHHS M pa3BUBAThb KPHUTHUYECKOE MBIIUICHHUE.
BHenpeHue  pexkiiaMHOro  KOMIIOHEHTa B COJAEpPKAHUE  METOIUKHU
MPENOIaBaHKUsI MHOCTPAHHOTO A3bIKA I03BOJIAET, B YAaCTHOCTH, Pa3BUBATh
CaMOCTOSITENIbHOCTh (POPM BBIPAKEHUSI Y U3YYAIOIIUX MHOCTPAHHBIN SI3BIK U
muddepeHurpoBaTh  COAEp)KaHHWE TEKyllero oOOy4deHUss B  CHUCTEMeE
npenoaaBaHus. Pekiiama Cero/iHs — 3TO HE TOJbKO «YPE3BBIYAWHO TOHKHUI U
XpYIKUKA HMHCTPYMEHT. B cBoeM pa3BUTHMM peKiiaMa HaIrJSIAHO OTPa)aer
MOIUM(DUKALMIO  BaXHEMIIMX  JTUYECKUX  OPHUEHTHUPOB B cdepe
(yHIaMEHTAJIbHBIX YEJIOBEYECKUX LEHHOCTEH, (OpPMUPYET MOpPAJIbHO-
HPABCTBEHHbIC MPHUHIMIBI O0IIECTBA M AaKTUBHO pearupyer Ha UX
u3MeHeHus» [2, c. 6]. bynyun sddexTuBHbIM OpyIMeM MaHHUIMYJIUPOBAHUS
OOILIECTBEHHBIM MHEHHMEM, peKjlamMa B TO K€ BpeMs MPEAOCTaBIIAET
MHOKECTBO Pa3HOOOPA3HBIX ME€1arOTMYECKUX HHCTPYMEHTOB, KOTOPbIE MOTYT
ObITh HamNpaBJIEHbl Ha (POPMUPOBAHUE PEUYEBON JAEATENBHOCTU (YTEHHE,
MMCbMO, CIyIIaHWE, TOBOPEHHE) BCEX BHJOB, COBEPLICHCTBOBAHUE
AHATTUTUYECKUX CIOCOOHOCTEH, pa3BUTHE YMEHUU YCIIEIIHOMN
MEXKYJIbTYPHOH KOMMYHUKALIMH.
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B cBoeli cTaThe aBTOpHI paccMaTpUBaIOT (POPMHUPOBAHUE COLIMATBHBIX KOMIETEHIIUN
Ha  3aHATUSAX  MHOCTPAHHOIO  f3bIKa KAaK  OCHOBY  YCHEIIHOM  peanu3anuu
npodeccnoHanbHOM NesTeNnbHOCTH. BakHas poib yzaensercs aHaiu3y KOMIETEHIIMH, Ha
IPUMEPaxX OMMCHIBAECTCS MX 3HAYUMOCTH I pabOTHI CIEUATHUCTOB-MEXKIYHAPOIHUKOB.
ABTOpBI TIpeAsiaraloT pa3iuYHbIE BHJbl YIOPAKHEHUH M 3aJaHUl, CIOCOOCTBYIOIINX

454


mailto:shvabia@tut.by

